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5. Projekt bude vyhotoven v tištěné a digita/'izované formě na CD RoM. Digitalizovaná foľma bude
odevzdźtna v těchto formátech: textová část v DoC a PDF, rozpoěĘ, ýkazy výměľ a části s vypočĘ
v XLS a PDF, qýkľesy v DWG a PDF, obrázky a fotogľafie v JPG a PNG.

6. Zhotovitel se zavazuje, že projekt nebude obsahovat požadavky nebo odkazy na obchodní firmy, názvy
nebo jména a příjmení, speciÍická označení zboží a služeb, kteľá platí pro určitou osobu, popřípadě její
organizaéni složku zapÍíznaěné, patenĘ navynźilezy,uźitnévzory, pľůmyslové vzory, ochranné známky
nebo označení původu, pokud by to vedlo ke zr1ýhodnění nebo vyloučení tlľčiých ĺloĺlavatęlri neho
uľčiĘých qýrobků. Takový odkaz lze připustit' pouze pokud nebude bezdůvodně přímo nebo nepřímo
zaľučovat konkuľenění ýhodu urěiým dodavatelům nebo bezdůvodně nevytvoří překážku hospodářské
soutěże. Zhotovitel v takových případech vždy výslovně umožní pro plnění veřejné zakázky použití i
jiných' kvalitativně a technicky obtlobnýuh řęšęní. Na případ poľušellí této ptlvillllusti zltotovitele se

vztahuje smluvní pokuta uvedená v ělánku XIII. bod 7 této smlouvy.

7. V pľojektu musí byt dodrženy platné technické nonny k pľojektu se vŹahující. Projekt bude obsahovat
konkrétní ýěet platných technických noľem, případně harmonizovaných ČSN nebo jiných norem' které
musí bý dodľženy při realizaci stavby.

8. Účelem projektu je souhľnné řešení a dokumentace v tomto článku smlouvy oznaěené stavby tak, aby
mohl bý vybľán zhotovitel stavby a aby stavba podle pľojektu mohla b1ýt v objednatelem požadovaném
místě ľealizována.

9. Požadavky na pľojekt doplňující nebo upřesňující požadavky vyhlášek v tomto článku zmíněných:

Souěástí projektu budou i:

a. výkaz ýměr a srovnávací rozpočet (týká se pare l a pare Ż),

b. zaměření stávajícího stavu,

c. digitalizace stávajícího stavu,

d' návrh nového stavu dotčených konstrukcí,

e. v případě potřeby statický výpoěet,

Projektová dokumentace bude obsahovat:
o Stavebně-technickéřešení,
, t,,1.-, ,L,,9 L, -l-,,:,1-! :,--L,l-^^. áuravolllg tęo[ulluKę lllslalaug'

. Elęktľoinstalace.

10. Další požadavky na pľojekt (při nesplnění zhotovitelem jde o vady díla):

a. projekt nesmí obsahovat návrh nebezpeěného, nedostupného nebo neexistujícího mateľiálu,

b. všechny ěásti projektové dokumentace včetně ýkazu výměr musejí bý ve vzźĄemném souladu
(věcně imateľiálově),

c' projekt nesmí mít nedostatky - vady v technickém nebo statickém řešení nebo rozměrové
jednoznaěnosti, případně v nedostatečně pľovedeném stavebně-technickém průzkumu, kteľé by
zapříčinily zvýšení ceny stavby,

d. projekt nesmí mít nedostatky, ve kteých by měly zcela nebo částeěně původ vady rea|izované
stavby,

e. v projektu lravľžené řešerrí stavby musí b;ft realizovatelné v souladu s obecně závaznými předpisy
a technickými normami, které se vztahuji ke zpľacovávanému dílu a současně řešení musí bý
navľžęno ekonomicky přiměřeně,

f. projekt bude proveden minimálně ve střední jakosti,

g. projekt nebude mít pľávní vady.

l l. Pro účely této smlouvy se pojmem ,rinženýľslcĺ činnost" ľozumí:

a. projednání dokumentace s příslušnými dotčenými orgány veřejné spľávy a majiteli a spľávci
technické infrastruktury v souladu se sdělením příslušného stavebního úřadu,
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b. dodání dokladů o jednání s orgány veřejné spľávy, majiteli a spľávci sítí a úěastníky stavebního
ŕízení, stanovisek, souhlasů, případně rozhodnutí dotěených oľgánů veřejné správy předepsaných
zvláštními právními předpisy,

c. zapracovtní případných připomínek a ľozhodnutí (viz předchozí odstavce tohoto bodu) do projektové
dokumentace tak' aby dokumentace mohla bfi spľávními oľgány a správci sítí schválena,

d. dodání Seznamu a adľes účastníků stavebního ŕizení, kteří jsou znttmi,

e. dodání informací o majetko-právních vztazích v podľobnostech potřebných pľo stavební Íízení -
parcelní ěísla a druhy stavebních pozemků a sousedních pozemků s uvedením vlastnických vztahů
ajiných pľáv podle ýpisu z katastľu nemovitostí, kteý nebude staľší 90 dnů, popřípadě pozemků,
kteľé mají bytvyuž:iĘ jako staveniště'

III. Doba a místo plnění

l. Zhotovitel se zavazuje provést a objednateli předat (odevzdat) pľojekt (nebo jeho ucelené části)
v následujícím teľmínu: do 15.05.2017.

2' Zhotovitel může pľovést a odevzdat pľojekt (eho ucelené části) i před termíny uvedenými
v předcházejícím bodě této smlouvy' ale pouze v případě, že projekt (eho ucelená ěást) nebude obsahovat
vadu ěi nedodělek.

3. Zhotovitel odevzdá (předá) pľojekt v kanceláři odboľu technických služeb v budově ÚNĺČ gľno-

Bohunice, v Brně na ulici Dlouhá 3.

IV. Cena díla

l. Cena projektu je sjednána dohodou mezi objednatelem a zhotovitelem v souladu se zákonem ě. 5Ż6/1990
Sb., o cenách, v platném znéni, pevnou ěástkou ve výši 83.600 Kč bez DPH (slovy
osmdesáttřitisícešestset koľun český ch bez DPH).

2. Se sjednanou cenou zhotovitel při fakturaci vyúětuje DPH v pľocentní sazbě odpovídajicí zźtkonné úpľavě
účinné k datu uskutečněného zdanitelného plnění, je-li zhotovitel plátcem DPH.

3. Dohodnutá cenaza pľojekt zahľnuje veškeré náklady i zisk zhotovitele související s pľovedením pľojektu.

4. Pľávo na zap|acení ceny projektu (ucelené části pľojektu) vzniká zhotoviteli v den následující po dni,
v němž objednatel podepíše protokol o převzetí pľojektu (ucelené ěásti projektu)'

V. Platební a faktuľační nodmínkv

l. objednatel uhradí cenu projektu (ucelené části projektu) zhotoviteli na základě faktury, kteľou zhotovitel
vystaví do sedmi dnů od pŕevzetí pľojektu objednatelem.

2. Faktuľa bude obsahovat minimálně nźůeźitosti úěetního a daňového dokladu podle platných účetních
a daňových předpisů. Splatnost faktury se sjednává na 30 dnů ode dnejejího doručení.

3. objednatel vrź.ŕí zhotoviteli faktury, které nebudou obsahovat náležitosti podle odstavce Ż. tohoto článku
nebo budou obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje. Po vľácení zhotovitel vystaví noqý doklad. Nový
doklad je splatný rovněž do 30 dnů od doruěení objednateli. Do doby, než, je vystaven a doľuěen noqý
doklad s novou lhůtou splatnosti, není objednatel v prodlení s placením faktury' Nová lhůta splatnosti
faktury začne plynout ode dne doruěení opľavené faktury objednateli.

4. objednatel může zhotoviteli neproplatit zhotoviteirizoyo z dohodnuté ceny (zédržné) dodoby odstľanění
případných vad a nedodělků uvedených v zápise o převzetí projektu. Pozastavená ěástka bude poukázána
na účet zhotovitele do deseti dnů ode dne, kdy objednatel písemně potvľdí zhotoviteli odstranění
ľeklamovaných vad nebo nedodělků.

5. objednatel může neproplatit zhotoviteli část ceny - cenv za inženýrskou činnost (zádrźné) _ do doby
vydání stavebního povolení. Pozastavená ěástka bude poukázána na úěet zhotovitele do deseti dnů ode
dne pľávní mocivydaného územního a stavebního povolení.



4

6. Při plnění projektu po ucelených částech, může zhotovitel vystavovat faktury po převzetí jednotliých
ucelených částí pľojektu.

7. V případě, kdy prokazatelně z důvodů na straně banky objednatele dojde k prodlení s placením zéúohy

nebo faktury' není po tuto dobu objednatel v prodlení s placením zźůohy nebo faktury.

8. Zhotovitel nemůže požadovat během provádění pľojektu předem přiměřenou část ceny, nedohodnou-li se

smluvní strany písemně jinak.

YI' onľávnění a novinnosti obiednatęle

1 . objednatel je povinen předat zhotoviteli podklady pľo zpracování pľojektu.

Ż. objednatel má právo na kontrolu průběhu provádění projektu a můŽe vznášet námitky a připomínky ke
stavu rozpracovaného projektu.

3. objednatel musí umožnit zhotoviteli přístup do míst, jejichž prohlídkaje nezbýná k provedení pľojektu.

VII. opľávnění a povinnosti zhotovitele

1. Zhotovitel vypracuje projekt sodbornou pééi a obstará vše, co je kprovedení projektu zapotřebí
(s ýjimkou podkladů, kteľé předá objednatel).

Ż' Zhotovitelje při zpracovávźni projektu navrhne pouze takové materiály a výrobky, kteréjsou dostupné na
trhu v Ceské republice. Současně uvede zemi původu výľobku (materiálu).

3. Zhotovitel musí v pľůběhu praci seznźtmit objednatele s rozpracovaným projektem a minimálně dvakľát
ho vyzvat k pľojednání ľozpracovaného pľojektu. Z kaźdého projednání bude pořízen zápis podepsaný
oběma smluvními stranami' objednatel může k jednání pŕizvat další odborné osoby, orgány veřejné
správy apod. Zhotovitel vyzve objednatele k účasti na těchto jednáních nejméně 5 pracovních dnů
předem.

4. Zhotovitel bude vykonávat autorský dozor v ľozsahu pľojektu způsĺrbem a foľmou, kteľé budou sjedrrány
samostatně'

5. Zhotovitel nesmí poskýnout projekt podle této smlouvy bez předchozího písemného souhlasu objednatele
třetí osobě.

6. Provedení pľojektuje vázáno na zhotovitele a zhotovite| se zavazuje vypracovat projekt převážně osobně
(případně vlastními zaměstnanci). Zhotovitel může pľojekt zěásti vypracovat i pomocí jiné odborně
způsobilé osoby' Při provádění části pľojektu jinou osobou má zhotovitel odpovědnost' jako by dílo
prováděl sám.

7. Zhotovitel provede pľojekt na svůj náklad a na své nebezpečí'

VIII. Předání a převzetí díla

l. Projekt je zhotovitelem pľoveden' je-li dokončen a předán objednateli vbudově ÚvĺČ g.no-Bohunice

v Brně na ulici Dlouhá 3.

2. Za dokončené se pokládá takoý pľojekt, kteľý splňuje požadavky sjednané touto smlouvou a kteý
nebude mít při předání a převzetí jedinou vadu nebo jediný nedodělek.

3. Za dokončený se výjimečně může považovat i pľojekt sdrobnými a ojedinělými vadami anedodělky,
které nebrání uživání pľojektu' pod podmínkou, že pľojekt byl takto vědomě objednatelem převzat'

4. Předání pľojektu (ucelené části projektu) objednatel zhotoviteli písemně potvľdí (toto potvrzení není
protokolem o převzetí díla).

5. objednatel si pľojekt pľohlédne podle možností co nejdříve po jeho předání'

6. objednatel musí pľohlídku projektu (ucelené ěásti projektu) před převzetím ukoněit do deseti dnů od
předání pľojektu (jeho ucelené části)' Na základě písemného oznámení objednatele o pľodloužení lhůĘ
k pľohlídce se lhůta k pľohlídce automaticky pľodlužuje o dobu uvedenou v oznámení, nejdéle však
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o 10 dnů ode dne doľuěení oznámení, nedohodnou_li se smluvní strany písemně jinak. Po dobu pľohlídky
projektu před převzetím není objednatel v prodlení s převzetím pľojektu.

7. o převzetí pľojektu (ucelené ěásti projektu) bude sepsán pľotokol o převzetí,jehož obsahem bude celkové
zhodnocení projektu a pľohlášení objednatele, że odevzdaný pľojekt přejímá s qýhradou nebo bez qýhrad.
Protokol podepíší obě smluvní strany.

8. V případě, že objednatel odmítne projekt pŕevzít, sepíší obě strany pľotokol o nepřevzetí pľojektu.
V protokole o nepřevzetí uvedou strany svá stanoviska a jejich odůvodnění. objednatel uvede důvod
nepřevzetí. Budou-li důvodem nepřevzetí vady, objednatelje do zápisu o nepřevzetí uvede.

9. objednatel musí od zhotovitele pÍevzít pouze dokoněený projekt (ucelenou ěást) bez jakýchkoliv vad
a nedodělků.

10. objednatel může pŕevzít projekt s vadami a nedodělky, které nebrání uźívání díla v souladu s jeho účelem
a jsou dľobné a ojedinělé. Převezme-li objednatel projekt sdľobnými aojedinělými vadami a nedodělky,
kteľé nebrání utívéní díla, považuje se takový pľojekt (se zjevnými drobnými a ojedinělými vadami a
nedodělky za dokoněené).

l 1. Převezme-li objednatel projekt s drobnými vadami a nedodělky, musí do zápisu o převzetí uvést qýhradu,
že pľojekt přebírá s dľobnými vadami a nedodělky a vady sepsat.

12. Zhotovitel nemůže předávat a objednatel nemusí přebíľat částeěné plnění, nebude-li se jednat o sjednanou
ucelenou část projektu.

IX. Přechod nebezpeěí škodv na proiektu a vlastnické pľávo k nroiektu

1. Nebezpeěí škody na projektu pŕechází převzetím projektu na objednatele'

2. Vlastnické právo přecházínaobjednatele dnem zaplacení ceny projektu.

X. Pľáva a novinnostĺ z vadného nlnění^ z'árlkaza iĺkosŕ

A) Pľáva a povinnosti z vadného plněnĺ

1. Má_li projekt při převzetí vadu nebo pľojevĹli se nebo vznikne-li v době po převzetí vada způsobená
poľušením povinností zhotovitele, zak|ádáto povinnosti zhotovitele aprtxa objednatele z vadného plnění.

Ż. Pľojekt v době jeho předání objednateli musí splňovat určený úěel, odpovídat této smlouvě, případně mít
vlastnosti obvyklé (neřešĹli je smlouva).

3. Pľojekt má vady, pokud jeho pľovedení neodpovídá bodu 2. tohoto ělánku smlouvy.

4. objednatel projekt po převzetí co nejdříve prohlédne (pľohlídka po převzetí díla) a případné vady,
zjistitelné při obezřetné a odpovědné pľohlídce, oznámí (reklamuje) bez zbytečného odkladu zhotoviteli.
Vadu, kterou objednatel nezjistil při prohlídce po převzetí díla a která byla zjištěna později (skrytá vada),
musí objednatel oznámit (reklamovat) zhotovitelibez zbyteěného odkladu po té, co ji zjistil' nejpozději
však do pěti let od převzetí projektu'

5. Zjišténé vady díla objednatel oznámi (ľeklamuje) zhotoviteli písemnou formou. V oznámení vad
(reklamaci vad) objednatel vady popíše nebo uvede,jak se projevují.

6. Při vadném plnění může objednatel po písemném oznámení vad (reklamaci vad)

a) pożadovat odstľanění vady nahrazením vadné ěásti projektu novou ěástíbez vad případně dodáním
chybějící ěásti projektu (oprava pľojektu)

b) poŽadovat dodání nového bezvadného kompletního projektu

c) požadovat přiměřenou slevu z ceny díla,

d) odstoupit od smlouvy.

7. Volba mezi jednotlivými nároky objednatele souvisejícími svadným plněním zhotovitele je právem
objednatele. objednatel může požadovat po zhotoviteli bezplatné odstľanění vad a současně přiměřenou
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slevu z ceny díla. Bude-li objednatel požadovat přiměřenou slevu z ceny díla, je opľávněn stanovit její
výši.

8. V případech, kdy bude vada pľojektu spočívat v: a) nesľovnalosti mezi textovou a ýkľesovou ěástí a
srovnávacím položkovým rozpočtem nebo qýkazem výměľ, a to v objemu větším neŹ 3Yo z celkových
ľozpočtoqých nákladů stavby' b) v nedostateěně provedeném stavebně-technickém pľůzkumu, které bude
mít za následek zvýšení celkoých rozpočtových nákladů stavby větší než 5o/o, c)jiném nedostatku, kteý
bude mít za následek zýšení celkových ľozpoětoých nákladů stavby větší než 5%o, vznikne objednateli
nárok na slevu z ceny díla ve qýši l0oÁ z ceny díla, nastane-li alespoň jedna z uvedených variant.

9. Zhotovitęl oĺJstľaní reklamované varly hez zhytečného oĺlklaĺĺlt, nejpozĺlěji ve lhlitě 30 rĺnů od doľuěęní
reklamace. nesjednajĹli si smluvní strany písemným dodatkem ke smlouvě jinou lhůtu.

10' Vpřípadě,żevada pľojektu bude mít za následek vadu stavby, stanoví objednatel ýši slevy zceny dí|a
podle procentuálně vyjádřené míry zavinění zhotovitele projektu na vadě stavby' Míľu zavinění
zhotovitele projektu stanoví ve znaleckém posudku znalec, na němž se, písemně, shodnou obě smluvní
stľany. Nedojde-li k dohodě, urěí znalce objednatel. Na nákladech za vypracovtní zna|eckého posudku se
btlĺĺotl poĺlílet ohě smluvní stľany stejným dílem.

l1. Pohledávku zuplatněného práva nazaplacení slevy zceny dilazaplatí zhotovitel objednateli do 30 dnů
ode dne, kdy ji objednatel u zhotovitele písemně uplatnil.

12. Uplatněním pľáv zvadného plnění podle tohoto ělánku smlouvy není dotěeno pľávo objednatele na
náhľadu škody v době po převzetí díla, pokud objednateli vznikne škodajako přímý důsledek vad pľojektu
ani pľávo na uplatnění smluvních pokut.

B) Záľukazajakost

1' Zhotovitel dźxána projekt zźruku na jakost. Záruěni doba je sjednána v délce 60 měsíců od převzetí díla
objednatelem.

2' Danou zárukou se zhotovitelzavazuje, že pľojekt bude po dobu záruky způsobilý pro uľěený účel.

3. V případě qýskytu vady nebo vad, na které se vztahuje záľuka, má objednatel stejná práva jako u vad
z vadného plnění.

XI. Další smluvní uiednání

l' Smluvní stľany se dohodly na tom' że za podstatné porušení povinnosti ztéto smlouvy považují takové
porušení povinnosti, o němž stľana porušující smlouvu již při uzavření smlouvy věděla nebo musela
vědět, že by druhá stľana smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušení předvídala. Za podstatné porušení
povinnosti strany považuj í zejména:

a) prodlení zhotovitele s předáním díla nebo ucelené části, které bude delší jak l0 dnťl od sjeclnaného
termínu plnění,

b) nezahá$eni, neoprávněné zastavení ěi přerušení prací ze stľany zhotovitele, kteľé bude delší jak
30 dnů,

c) předání díla s vadami, které nejsou drobné a ojedinělé,

d) pľodlení objednatele s předáním pľojektoqých podkladů zhotoviteli,

e) prodlení zhotovitele s odstraněním vad, které bude delšíjak 30 dnů'

Ż. odstoupení od smlouvy musí mít písemnou formu, s tím, že je účinné od jeho doruěení dľuhé smluvní
straně.

3. Smluvní strany se budou navzźtjem se písemně infoľmovat o veškeých změnách ýkajících se
kteréhokoliv zűdajű uvedených v článku I. této smlouvy a to nejpozději do jednoho ýdne ode dne, kdy ke
změně došlo. Jinak každá ze smluvních stľan odpovídá za škodu, která nesplněním této povinnosti
vznikne druhé smluvní stľaně.

4. Všechny spory vznikající ztéto smlouvy a v souvislosti s ní budou rozhodovány u Rozhodčího soudu při
Hospodářské komoře České republiky a Agľźrní komoře České ľepubliky (v sudišti Bľno) podle jeho
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Rádu pľo vnitrostátní spory třemi ľozhodci zapsanými na listině ľozhodců pro vnitrostátní spory
a jmenovanými předsedou Rozhoděího soudu.

5. Veškerá licenční práva dle $ 6l zákona čl. l2l/20o0 Sb., o pľávu autoľském, o pľávech souvisejících
s pľávem autorským a o změně někteých zákonů (autorského zátkona), ve znění pozdějších předpisů,
přecházeji po předání díla vypľacovaného nazákladé této smlouvy o dílo na objednatele.

6. Zveŕejnění smlouvy v ľegistru smluv podle zákona o registľu smluv zabezpeěí objednatel.

XII. Smluvní pokuty

1. objednatel je povinen zap|atit smluvní pokutu ve qýši o,05yo ze sjednané ceny zakaž:dý den prodlení se
zaplacením splatné faktury.

2' objednatel je povinen zap|atit zhotoviteli smluvní pokutu ve výši o,05yo zceny zakaždý den prodlení
s předáním pľojektoých podkladů zhotoviteli.

3. objednatelje povinen zap|atit zhotoviteli smluvní pokutu ve výši l.000 Kč, nedostavĹli se bez předchozí
omluvy ke kontrole rozpracovaného projektu, přestože byl písemně zhotovitelem vymán.

4. Zhotovitel je povinen zup|atit objednateli smluvní pokutu ve lýši l.0o0 Kč zakażdý den prodlení
s předáním pľojektu opľoti sjednanému termínu.

5. Zhotovitel je povinen zaplatit smluvní pokutu ve vyši 5.000 Kč za nesplnění povinnosti pÍinĺat
obj ednate le ke kontľo le rozpracovaného pľoj ektu.

6. Zhotovitelje povinen zaplatit smluvní pokutu ve qýši 500 Kě zakaźdý den prodlení s odstraněním každé
jednotlivé vady ľeklamované objednatelem po předání pľojektu.

7. Za nesplnění povinnosti uvedené v čl. II. bod 6. je objednatel opľávněn účtovat zhotoviteli smluvní
pokutu, jejíž ýše se rovná qýši prokazatelné zttźlý vdůsledku neposkytnutí nebo snížení dotací'
penalizaci čijiných sankěních opatření ze stľany příslušných a kompetentních orgánů (Úrad pľo ochľanu
hospodářské soutěže, posĘtovatelé dotací, apod.)

8. Sjednanými pokutami není dotčeno právo na náhľadu škody způsobené porušením povinností, na něž se
pokuty vztabují.

9. Záuazek splnit povinnost, jejíž splnění je zajištěno smluvní pokutou, trvá i po zaplacení smluvní pokuty,
nedohodnou-li se smluvní stľany písemně jinak'

l0. NenĹli písemně mezi účastníky smlouvy dohodnuto jinak, je smluvní pokuta splatná do třiceti
kalendářních dnů dne doručení jejího písemného vyúětování druhé smluvní stľaně.

XIII. Závěľečná uiednání
1. objednatel nesouhlasí s postoupením smlouvy ve smyslu ustanovení $ 1895 a nás|. oZ.
2. NenĹli ve smlouvě uvedeno jinak, veškerá oznámení učiněná v souvislosti se smlouvou musí mít

písemnou foľmu, budou vyhotovena v českém jazycę adoľučena.

3. Tuto smlouvu |ze měnit pouze písemnými dodatky, podepsanými oběma stľanami. MoŽnost měnit nebo
ukoněit tuto smlouvu jinou než písemnou formoui se vylučuje.

4. Jednostranná právníjednání vpísemné foľmě učiněná vsouvislosti stouto smlouvou se povatuji za
doručená (došlá), pokud byla odeslána na adľesu příslušné smluvní strany uvedenou vżáhIaví této
smlouvy s využitím pľovozovatele poštovních služeb, a to 3' den po odevzdání zásilky k přepľavě, nebo
byla prokazatelně doručena druhé stľaně pľostřednictvím datové schľánky či jiným prđkazatelným
způsobem.

5. Nastanou-li u někteľé ze stran okolnosti brźnící řádnému plnění této smlouvy, je povinna to bez
zbyteěného odkladu oznźlmit druhé stľaně.

6. NenĹli ve smlouvě ujednáno jinak, řídí se tato smlouva oZ.
7. Smluvní stľany po jejím přeětení pľohlašují' že souhlasí s jejím obsahem, že smlouva byla sepsána určitě,

sľozumitelně, na základě jejich pravé a svobodné vůle, bez nátlaku na někteľou ze stran. Na drikaz toho
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